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Ó ñòàòò³ ðîçãëÿäàºòüñÿ âïëèâ â³êó æóðíàë³ñò³â íà âæèâàííÿ ñèíòàêñè÷íèõ çàñîá³â
âåðáàë³çàö³¿ ÷àñó â ñó÷àñíîìó àíãëîìîâíîìó æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³. Âñòàíîâëåíî,
ùî òåìïîðàëüí³ çíà÷åííÿ óçàãàëüíþþòüñÿ â³ä ïîçíà÷åííÿ îêðåìèõ ìîìåíò³â ÷àñó
ó ìîëîäèõ àâòîð³â äî éîãî äèíàì³÷íîñò³ òà íåïîä³ëüíîñò³ ó ïîõèëîìó â³ö³.
Êëþ÷îâ³ ñëîâà: àíãëîìîâíèé æóðíàëüíèé äèñêóðñ, òåìïîðàëüí³ñòü, ðåôåðåíö³ÿ,
â³ê, ñèíòàêñèñ.

Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ âëèÿíèå âîçðàñòà æóðíàëèñòîâ íà óïîòðåáëåíèå
ñèíòàêñè÷åñêèõ ñðåäñòâ âåðáàëèçàöèè âðåìåíè â ñîâðåìåííîì àíãëîÿçû÷íîì
æóðíàëüíîì äèñêóðñå. Óñòàíîâëåíî, ÷òî òåìïîðàëüíûå çíà÷åíèÿ îáîáùàþòñÿ
îò îáîçíà÷åíèÿ îòäåëüíûõ ìîìåíòîâ âðåìåíèó ìîëîäûõ àâòîðîâ ê åãî äèíàìèêå
è íå÷ëåíèìîñòè ó ïîæèëûõ æóðíàëèñòîâ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà: àíãëîÿçû÷íûé æóðíàëüíûé äèñêóðñ, òåìïîðàëüíîñòü,
ðåôåðåíöèÿ, âîçðàñò, ñèíòàêñèñ.

The article explores syntactical means of verbalizing time in modern English magazine
discourse from the perspective of the journalists’ age. It is revealed that temporal
meaning is generalized from discrete time reference with young authors to dynamicity
and indivisibility with elderly writers.
Key words: magazine discourse, temporality, reference, age, syntax.

Òåìïîðàëüí³ â³äíîøåííÿ, ÿê³ íà ð³âí³ ñèíòàêñèñó
îôîðìëþþòüñÿ îáñòàâèíàìè é ï³äðÿäíèìè
ðå÷åííÿìè ÷àñó, ïîñ³äàþòü âàæëèâå ì³ñöå â ìåä³à-
äèñêóðñ³ çàâäÿêè íåîáõ³äíîñò³ âñòàíîâëåííÿ
÷àñîâèõ ìåæ ïîä³é ³ ÿâèù òà ¿õ ñï³ââ³äíåñåííÿ ç
÷àñòîòí³ñòþ ïóáë³êàö³¿ âèäàíü. Ìåä³éíà âàæëèâ³ñòü
òåìïîðàëüíîãî ÷èííèêà âèÿâëÿºòüñÿ ó òîìó, ùî, ç
îäíîãî áîêó, çì³ñò òåêñò³â óçãîäæóºòüñÿ ç ÷àñòîòí³ñòþ
âèõîäó ãàçåò, æóðíàë³â, òåëå- ÷è ðàä³îâèïóñê³â, à ç
³íøîãî, ñó÷àñí³ ÇÌ² íå ëèøå çàíóðåí³ â ÷àñ, àëå é
ôîðìóþòü éîãî [3, ñ. 62], ùî ñòàâèòü ó öåíòð óâàãè
ôàêòîð ìîâíî¿ îñîáèñòîñò³ æóðíàë³ñòà é çóìîâëþº
àêòóàëüí³ñòü ö³º¿ ðîçâ³äêè. Îñîáëèâó óâàãó
ïðèâåðòàº â³äîáðàæåííÿ òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü
â àñïåêò³ â³êó ðåïîðòåð³â, îñê³ëüêè, çàëåæíî â³ä
äîñâ³äó òà çíàíü ëþäèíè íà ïåâíèõ åòàïàõ æèòòÿ,
÷àñ êîíöåïòóàë³çóºòüñÿ é, â³äïîâ³äíî, âåðáàë³çóºòüñÿ
ïî-ð³çíîìó. Òîìó ìåòîþ ö³º¿ ñòàòò³ º âèÿâëåííÿ
âïëèâó â³êó æóðíàë³ñòà íà îñîáëèâîñò³ ñèíòàêñè÷íî¿
âåðáàë³çàö³¿ òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü â àíãëîìîâ-
íîìó æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³. Ìàòåð³àëîì äîñë³äæåí-
íÿ ñëóãóº êîðïóñ îáñòàâèí ³ ï³äðÿäíèõ ðå÷åíü ÷àñó,
âèîêðåìëåíèõ ìåòîäîì ñóö³ëüíî¿ âèá³ðêè ç 90
ñòàòåé ÷àñîïèñó Newsweek çà 2005–2012 ðð.,

íàïèñàíèõ æóðíàë³ñòàìè ð³çíîãî â³êó: ðàííüî¿
äîðîñëîñò³ àáî ìîëîäîñò³, ùî îõîïëþº ìåæ³ â³ä
20 äî 39 ðîê³â, ñåðåäíüîãî â³êó, ùî òðèâàº â³ä 40
äî 59 ðîê³â, òà ï³çíüîãî ïåð³îäó, àáî ñòàðîñò³, –
ïîíàä 60 ðîê³â [5, ñ. 29].

Êîíñòðóþâàííÿ ÷àñó â àíãëîìîâíîìó ìåä³à-
äèñêóðñ³ çàçâè÷àé ñïèðàºòüñÿ íà âçàºìîä³þ
ðèòì³÷íî¿, öèêë³÷íî¿ é ë³í³éíî¿ ìîäåëåé ÷àñó [1,
ñ. 688; 3, ñ. 63], ùî âèçíà÷àþòü îñîáëèâîñò³
ìîâíîãî îôîðìëåííÿ òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü.
Ðèòìè ëþäñüêîãî îðãàí³çìó, âò³ëåí³ ó ïîâòîðþâàíèõ
ðóõàõ íà çðàçîê ñêîðî÷åííÿ ñåðöÿ òà ó ïåðöåïòèâ-
íîìó ìîìåíò³ òðèâàë³ñòþ 2–3 ñåêóíäè, º îñíîâîþ
ëþäñüêîãî äîñâ³äó òðèâàëîñò³ é òåìïîðàëüíîñò³ [8,
ñ. 187]. Öèêë³÷íà ìîäåëü ÷àñó, â ÿê³é íà ïåðâèíí³
ðèòìè ò³ëà íàêëàäàþòüñÿ ïðèðîäí³ öèêëè [1, ñ. 688],
óòâîðåíà âíàñë³äîê ïîâòîðþâàíîñò³ ÿâèù ³ âò³ëåíà
ó ùîãîäèííèõ òà ï³âãîäèííèõ âèïóñêàõ òåëå- é
ðàä³îíîâèí òà ùîäåííèõ ïóáë³êàö³ÿõ ãàçåò. Æóð-
íàëüíèé äèñêóðñ óòâîðåíèé óíàñë³äîê âçàºìîä³¿
öèêë³÷íî¿ òà ë³í³éíî¿ ìîäåëåé. Ç öèêë³÷íîþ ìîäåë-
ëþ ÷àñó ïîâ’ÿçàíà ïóáë³êàö³ÿ æóðíàë³â íîâèí îäèí
ðàç íà òèæäåíü, ùî âèÿâëÿºòüñÿ ó ñï³ââ³äíåñåíí³
îáñòàâèí lastweek, thisweek ³ íàçâ äí³â ³ç äàòàìè íà
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æóðíàëüíèõ îáêëàäèíêàõ, ÿê³ ïîçíà÷àþòü ÷àñ âèõîäó
íîìåðó. Ë³í³éíà òåìïîðàëüíà ìîäåëü ïðåäñòàâëåíà
ó òåêñòàõ æóðíàëüíèõ ñòàòåé ÿê ïîñë³äîâí³ñòü ïîä³é
³ ÿâèù, ÿê ë³í³ÿ ìèíóëå-òåïåð³øíº – ìàéáóòíº çà
äîïîìîãîþ äàò. Âîäíî÷àñ òèæíåâà ïåð³îäè÷í³ñòü
âèõîäó ÷àñîïèñ³â ïåðåäáà÷àº íèæ÷ó îïåðàòèâí³ñòü
ïîäà÷³ ³íôîðìàö³¿ ïîð³âíÿíî ç ³íøèìè ð³çíîâèäàìè
ìåä³à-äèñêóðñó, äîçâîëÿþ÷è óçàãàëüíþâàòè á³ëüøå
ôàêò³â ³ç ð³çíèõ ñôåð ä³ÿëüíîñò³ ëþäèíè íåçàëåæíî
â³ä ÷àñó ïóáë³êàö³¿. Òîìó ïîä³¿ é ôàêòè, âèñâ³òëåí³ ó
æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³, ñï³ââ³äíîñÿòüñÿ ç òåìïî-
ðàëüíîþ øêàëîþ, ùî ïåðåäáà÷àº ë³í³éí³ñòü ÷àñîâèõ
ôðàãìåíò³â, â³ääàëåíèõ íà ð³çíó â³äñòàíü â³ä ÷àñó
ïóáë³êàö³¿ æóðíàë³â.

Çàëåæí³ñòü â³äîáðàæåííÿ â àíãëîìîâíîìó
æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³ òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü â³ä
â³êó àâòîð³â âèÿâëÿºòüñÿ ó äâîõ ðàêóðñàõ: ïî-ïåðøå,
â³ê âèçíà÷àº çàãàëüíó ê³ëüê³ñòü òåìïîðàëüíèõ
êîíñòðóêö³é ó ñòàòòÿõ, ïî-äðóãå, çóìîâëþº ÷àñòîò-
í³ñòü âæèâàííÿ îáñòàâèí íà ïîçíà÷åííÿ òî÷íîãî
àáî ïðèáëèçíîãî ÷àñó.

²ç â³êîì çàãàëüíà ê³ëüê³ñòü òåìïîðàëüíèõ
êîíñòðóêö³é çìåíøóºòüñÿ, ùî ñâ³ä÷èòü ïðî ôîêóñó-
âàííÿ ó ìîëîäîìó â³ö³ óâàãè íà òåìïîðàëüíèõ
õàðàêòåðèñòèêàõ ä³éñíîñò³. Æóðíàë³ñòè ïîõèëîãî â³êó
ôîêóñóþòüñÿ íà á³ëüø ñêëàäí³øèõ â³äíîøåííÿõ:
ïðè÷èíè, ö³ë³, íàñë³äêó, óìîâè òîùî. Ó ñòàòòÿõ
ìîëîäèõ ðåïîðòåð³â âèÿâëåíî 835 òåìïîðàëüíèõ
êîíñòðóêö³é, ó ìàòåð³àëàõ àâòîð³â ñåðåäíüîãî â³êó –
769, à â æóðíàë³ñò³â â³êîì ïîíàä 60 ðîê³â – 698.

Íà òë³ â³êîâî¿ òåíäåíö³¿ äî çíèæåííÿ ê³ëüêîñò³
òåìïîðàëüíèõ êîíñòðóêö³é çì³íþºòüñÿ ¿õ ñåìàíòèêà,
â³äîáðàæåíà ó ñòóïåí³ òî÷íîñò³ ïîçíà÷åííÿ ÷àñó.
Îñîáà, ÿêà êîíöåïòóàë³çóº ÷àñ, àáî ñïîñòåð³ãà÷ [10,
ñ. 83], âíîñèòü ó ë³í³éíó ìîäåëü äâà ñóïåðå÷ëèâ³,
íà äóìêó Í.Ä.Àðóòþíîâî¿, êîìïîíåíòè: òî÷êó é ðóõ
[1, ñ. 692]. Ïðè êîíöåïòóàë³çàö³¿ ÷àñó âçàºìîä³ÿ ò³ëà
ëþäèíè ÿê ïî÷àòêîâî¿ òî÷êè â³äë³êó ç³ ñïðèéíÿòòÿì
ñïèðàºòüñÿ íà ñîìàòè÷í³ îð³ºíòèðè ÁËÈÇÜÊÎ –
ÄÀËÅÊÎ, êîòð³ ðåïðåçåíòóþòü â³äñòàíü â ³ä
ñïîñòåð³ãà÷à äî îá’ºêò³â [3, ñ. 26]. Â³äïîâ³äíî,
âèîêðåìëþºìî òåìïîðàëüíó êîíöåïòóàë³çàö³þ
çáëèçüêà, çà ÿêî¿ ìîâåöü çä³éñíþº òî÷íó ÷àñîâó
ðåôåðåíö³þ, íàïð., on Monday, in July 2012, òà
êîíöåïòóàë³çàö³þ çäàëåêà, äå âêàç³âêà íà ÷àñ äàºòüñÿ
ïðèáëèçíî, íàïð., lately, longago, someday. Ñïåöèô³êà
çíà÷åííÿ òåìïîðàëüíèõ îäèíèöü çóìîâëåíà òèì,
ùî ÷àñ º ãåòåðîãåííîþ ñóòí³ñòþ: ç îäíîãî áîêó, öå
ïðîì³æîê [11, ñ. 872] ì³æ äâîìà òî÷êàìè[13], ùî
âèì³ðþºòüñÿ ãîäèíàìè, õâèëèíàìè òîùî [14, ñ. 651],
à ç ³íøîãî, â³í º àìîðôíîþ é áåçê³íå÷íîþ ñóòí³ñòþ
[13].Òîìó ÷àñ ìîæå áóòè ïðåäñòàâëåíèé ÿê òî÷êà,
òîáòî äèñêðåòíå ì³ñöå íà ÷àñîâ³é øêàë³, ÿê ³íòåðâàë,
òîáòî âèì³ðþâàíà ïðîòÿæí³ñòü ì³æ äâîìà òî÷êàìè,
àáî ÿê ìàòðèöÿ, ùî àñîö³þºòüñÿ ç áåçê³íå÷íîþ
ïðîòÿæí³ñòþ, ùî íå ìàº ìåæ òà êîíòóð³â.

Äëÿ ðîçêðèòòÿ îñîáëèâîñòåé ñåìàíòèêè îäèíèöü
íà ïîçíà÷åííÿ íåîäíîð³äíèõ ñóòíîñòåé, ÿêîþ º ÷àñ,
ó êîãí³òèâí³é ë³íãâ³ñòèö³ çàñòîñîâóºòüñÿ òåîð³ÿ
ïîáóäîâè ïåðñïåêòèâ (VantageTheory), ñïî÷àòêó
ðîçðîáëåíà äëÿ ïîÿñíåííÿ ñïðèéíÿòòÿ êîëüîð³â çà
àíàëîã³ºþ äî îð³ºíòóâàííÿ ëþäèíè ó ïðîñòîð³ é ÷àñ³
[12, ñ. 494] é âèêîðèñòàíà äëÿ ïîÿñíåííÿ íèçêè
ð³çíèõ ÿâèù ìîâè ³ äèñêóðñó [4, ñ. 137; 7, ñ. 90]. Ó
ìåæàõ ö³º¿ òåîð³¿ êàòåãîðèçàö³ÿ ä³éñíîñò³ ðîçãëÿäà-

ºòüñÿ ÿê ïîáóäîâà ïåðñïåêòèâ, ùî ôîðìóþòüñÿ
âíàñë³äîê âçàºìîä³¿ òðüîõ êîîðäèíàò: òî÷êè â³äë³êó,
ïðåäñòàâëåíî¿ ³íäèâ³äîì, ÿêèé îð³ºíòóºòüñÿ, ðóõó ³
ñïîêîþ [4, ñ. 137]. Êàòåãîð³ÿ ïðåäñòàâëåíà äâîìà
ïåðñïåêòèâàìè (vantages): îñíîâíîþ (dominant),
ñï³ââ³äíîñíîþ ç³ ñòàòèêîþ, òà âòîðèííîþ (recessive),
ïîâ’ÿçàíîþ ç äèíàì³êîþ. Îñíîâíà êàòåãîð³àëüíà
ïåðñïåêòèâà ³ìïë³êóº áëèçüê³ñòü ñïîñòåð³ãà÷à äî
ðåôåðåíòà, êîòðèé ïîñòàº ÿê îäíîð³äíà ñóòí³ñòü,
ñóêóïí³ñòü îäíîòèïíèõ âëàñòèâîñòåé, ðèñ ïîä³áíîñò³,
íà ÿêèõ ³íäèâ³ä ôîêóñóºòüñÿ (zoomin) [7, ñ. 91].Òîìó
ââàæàºìî, ùî öþ ïåðñïåêòèâó ôîðìóþòü îáñòà-
âèíè íà ïîçíà÷åííÿ òî÷íîãî ÷àñó, ñï³ââ³äíîñíîãî
ç äèñêðåòíîþ òî÷êîþ, íàïð., on March 17, àáî
³íòåðâàëó ç âêàç³âêîþ íà éîãî òî÷íó ïðîòÿæí³ñòü,
íàïð., over the past 10 years. Òî÷í³ñòü ÷àñîâî¿
ðåôåðåíö³¿ äîñÿãàºòüñÿ çà ðàõóíîê âæèâàííÿ ó
ñêëàä³ îáñòàâèí, ùî âêàçóþòü íà òî÷êó íà ÷àñîâ³é
øêàë³, ÷èñë³âíèê³â òà ³ìåííèê³â â îäíèí³ íà
ïîçíà÷åííÿ ãîäèí, íàïð., at 7 a.m., at 14.30, ÷àñòèí
äîáè, íàïð., in the morning, at night, äí³â òèæíÿ, íàïð.,
on Monday, ì³ñÿö³â, íàïð., in April; ï³ð ðîêó, íàïð., in
summer; ðîê³â, íàïð., in 2012, à òàêîæ íàçâ ïîä³é,
ùî àñîö³þþòüñÿ ç òî÷íèìè äàòàìè, íàïð., on
Christmas. Îáñòàâèíè, ùî ïîäàþòü âèì³ðÿíèé
³íòåðâàë, âêàçóþòü íà òî÷íó ïðîòÿæí³ñòü ³ìåííèêàìè
ó ìíîæèí³ é ÷èñë³âíèêàìè, íàïð., within 5 months. Â
îñíîâí³é ïåðñïåêòèâ³ îáñòàâèíè íà ïðåäñòàâëåííÿ
òåìïîðàëüíî¿ òî÷êè òà ³íòåðâàëó îð³ºíòóþòü ÷èòà÷à
ó ÷àñ³ îïèñóâàíî¿ ïîä³¿ ÷è ÿâèùà.

Âòîðèííà ïåðñïåêòèâà ïîâ’ÿçàíà ç³ çìåíøåííÿì
êàòåãîð³éíèõ îçíàê ³ àêöåíòóº â³ääàëåííÿ (zoomout)
â³ä îêðåìèõ åëåìåíò³â òà ¿õ ñèíòåç ó ïåâíó íîâó
ºäí³ñòü [7, ñ. 93], à òîìó öÿ ïåðñïåêòèâà â³äîáðàæåíà
ó âåðáàë³çàö³¿ ÷àñó â òåðì³íàõ ïðîñòîðó, íàïð., â
îáñòàâèí³ ÷àñó foralongtime îçíà÷åííÿ long ïîçíà÷àº
ô³çè÷íó ïðîòÿæí³ñòü [8, ñ. 48]. Öþ ïåðñïåêòèâó
âñòàíîâëþþòü òðè ãðóïè îáñòàâèí: íà ïîçíà÷åííÿ
íåâèçíà÷åíî¿ ÷àñîâî¿ òî÷êè, íàïð., at the crucial
moment, ïðèáëèçíîãî ³íòåðâàëó, íàïð., during the
ircampaign, òà ìàòðèö³ [8, ñ. 141], íàïð., in th elongrun.
¯õ îñîáëèâ³ñòþ º òå, ùî â³äñóòí³ñòü âêàç³âêè íà ÷³òê³
÷àñîâ³ ìåæ³ àêöåíòóº ³íø³ çíà÷åííÿ, ÿê-îò ïðîñòîðó
é îö³íêè, ùî âèÿâëÿþòüñÿ ó âòîðèíí³é ïåðñïåêòèâ³.
Ðîçãëÿíåìî ö³ ð³çíîâèäè îáñòàâèí.

Îáñòàâèíè íà ïîçíà÷åííÿ íåâèçíà÷åíî¿ ÷àñîâî¿
òî÷êè âêëþ÷àþòü êîíñòðóêö³¿ ïðîñòîðîâî¿ òà îö³ííî¿
ñåìàíòèêè, ùî íàáóâàþòü òåìïîðàëüíîãî çíà÷åííÿ
â êîíòåêñò³. Òåìïîðàëüíî-ïðîñòîðîâ³ êîíñòðóêö³¿
ì³ñòÿòü ³ìåííèêè, ùî âêàçóþòü íà ì³ñöåçíàõîäæåí-
íÿ ðåôåðåíòà ó ïðîñòîð³, íàïð., îäèíèöÿ deathbed
ïîçíà÷àº ë³æêî, íà ÿêîìó ëåæèòü ëþäèíà â îñòàíí³
õâèëèíè ñâîãî æèòòÿ [14, ñ. 235], òîáòî ³ìïë³êóº
ïðîñòîðîâå ðîçì³ùåííÿ ðåôåðåíòà. Âíàñë³äîê
ïåðåîñìèñëåííÿ ïðîñòîðîâî¿ ñåìàíòèêè é ðîçó-
ì³ííÿ ñìåðò³ ÿê ê³íöåâî¿ òî÷êè æèòòºâîãî øëÿõó
[14, ñ. 235], îáñòàâèíà în their deathbeds íàáóâàº
òåìïîðàëüíîãî çíà÷åííÿ ó íàñòóïíîìó ðå÷åíí³: On
their deathbeds, most people don’t regret not having
clambered a rung higher, but having worked too hard,
and having lost touch with friends [Newsweek
20.09.2010]. Òåìïîðàëüíà òî÷êà, ïîçíà÷åíà
îáñòàâèíîþ on the deathbed,ïîäàºòüñÿ óçàãàëüíåíî,
íà ùî âêàçóº ï³äìåò most people.
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Òåìïîðàëüíî-îö³íí³ êîíñòðóêö³¿ ì³ñòÿòü îö³ííèé
ïðèêìåòíèê ÷è ïðèñë³âíèê òà ³ìåííèê íà ïîçíà÷åííÿ
÷àñó time, moment, hour, period,stage, age, juncture,
íàïð., in a completely capricious moment, in an age of
big achievements, in difficult stages of their deployment,
on a clear day in politics. Ö³ êîíñòðóêö³¿ íå ñò³ëüêè
îð³ºíòóþòü ÷èòà÷à ó ÷àñ³ îïèñóâàíèõ ïîä³é, ñê³ëüêè
âïëèâàþòü íà ÷èòà÷à, ôîðìóþ÷è ïåâíå ñòàâëåííÿ
äî îïèñóâàíî¿ ïîä³¿, àäæå ÷àñ ó öèõ îáñòàâèíàõ
ñëóãóº ôîíîì äëÿ âèðàæåííÿ îö³íêè é ñóá’ºêòèâíî¿
äóìêè àâòîðà. Ó òåìïîðàëüíî-îö³ííèõ êîíñòðóêö³ÿõ
÷àñ ïðåäñòàâëåíèé ÿê ð³÷, ÿêîþ ìîæíà ìàí³ïóëþ-
âàòè íà êîðèñòü ÷è íà øêîäó ÷îìóñü, ÿê ³íñòðóìåíò
äëÿ äîñÿãíåííÿ ïåâíî¿ ìåòè, ÿê ïðåäìåò, ÿêèé
ìîæíà ñòâîðèòè, çäîáóòè, âèêîðèñòàòè, âòðàòèòè
òîùî (ïîð. Commodity sense – Evans 2004: 177). Òàê,
â îáñòàâèí³ at critical junctures in campaigns àâòîð
ôîêóñóº óâàãó íà îö³ííîìó ïðèêìåòíèêó critical, ÿêèé,
âêàçóþ÷è íà íåòî÷íèé ÷àñ, àêöåíòóº óâàãó íà ö³ííîñò³
ïåâíîãî ìîìåíòó, âàæëèâîñò³ ðîçãîðòàííÿ
ä³ÿëüíîñò³ â îêðåìèé ÷àñîâèé ïåð³îä: Playing to
stereotypes can endear them to voters at critical junctures
in campaigns [Newsweek 8.03.2008].

Íåâèçíà÷åíèé ³íòåðâàë ó ðàç³ ïîçíà÷åííÿ
âòîðèííî¿ ïåðñïåêòèâè âåðáàë³çóºòüñÿ îáñòàâèíàìè
ç ïðèéìåííèêàìè in, over, during, through òà àáñòðàêò-
íèìè ³ìåííèêàìè íà ïîçíà÷åííÿ ïðîöåñó
(deployment, marketing, promotion), ùî ³ìïë³êóþòü
îáìåæåíèé, àëå ÷³òêî íå âèçíà÷åíèé ïðîì³æîê ÷àñó,
íàïð., Medicare and Medicaid paid billions to buy cancer
and kidney patients the anti-anemia drugs to help them
avoid blood transfusions or boost energy during grueling
chemotherapy [Newsweek 08.11.2011]. Ó íàâåäåíîìó
ðå÷åíí³ îáñòàâèíà during grueling chemotherapy
³ìïë³êóº îáìåæåí³ñòü ÷àñîâîãî ³íòåðâàëó, ïðîòÿãîì
ÿêîãî ïðîâîäèòüñÿ õ³ì³îòåðàï³ÿ, íå ô³êñóþ÷è ïðè
öüîìó ÷³òê³ ÷àñîâ³ ìåæ³, îñê³ëüêè êóðñ öüîãî ë³êó-
âàííÿ ìîæå áóòè ð³çíèì. Íàòîì³ñòü àâòîð ôîêóñóº
óâàãó íà ïîïåðåäæåíí³ øê³äëèâèõ íàñë³äê³â öüîãî
ïðîöåñó, à íå íà òðèâàëîñò³ ñàìî¿ òåðàï³¿.

Ìàòðèöÿ â³äáèâàº êîíöåïòóàë³çàö³þ ÷àñó ÿê
àìîðôíî¿ ñóòíîñò³, ùî íå ìàº ìåæ òà êîíòóð³â ³
âêëþ÷àº â ñåáå áåçê³íå÷íó ê³ëüê³ñòü òî÷îê òà ³íòåð-
âàë³â, ÿê³ íå âèä³ëÿþòüñÿ îêðåìî [8, ñ. 142]. ×àñ
ïðåäñòàâëåíèé ÿê àáñîëþò, ôîðìà áóòòÿ, ùî íå
çàëåæèòü â³ä îêðåìèõ ïîä³é, íå çâîäèòüñÿ äî
ñóêóïíîñò³ ÷è ñåêâåíö³¿ ÷àñîâèõ ïðîì³æê³â, à º
íåïåðåðâíèì ðóõîì, íà òë³ ÿêîãî ëþäèíà ñïðèéìàº
çì³íè é ³äåíòèô³êóº ïîä³¿. ×àñ ÿê ìàòðèöÿ (matrix
sense – Evans 2004: 141) âåðáàë³çóºòüñÿ ïðèñë³â-
íèêàìè lately, recently, eventually,immediately, once
(ó çíà÷åíí³ êîëèñü, îäíîãî ðàçó), long, temporarily òà
³ìåííèìè âèðàçàìè for a while, forever, in modern times,
in the long run, in quite some time, in the future, sooner
or later, long ago, the other day, âêàçóþ÷è íà ÷àñ ïîä³¿
óçàãàëüíåíî. ×àñîâà ìàòðèöÿ º ñâîºð³äíîþ
ðåôåðåíö³éíîþ ðàìêîþ (referenceframe), êàðêàñîì
(template), ïàòåðíîì (pattern), ôîíîì (background,
backdrop) [8, ñ. 144], íà ÿêîìó âèîêðåìëþþòüñÿ
÷àñîâ³ òî÷êè é ³íòåðâàëè. Â³äïîâ³äíî, ó æóðíàëü-
íîìó äèñêóðñ³ ìàòðè÷íå ïðåäñòàâëåííÿ ÷àñó íå ìàº
íà ìåò³ çîð³ºíòóâàòè ÷èòà÷à ó ÷àñ³, à ëèøå ôîí äëÿ
ðîçãîðòàííÿ ³íøèõ õàðàêòåðèñòèê ä³éñíîñò³ ó òåêñò³:
Someday, all the fossil fuels that used to be in the ground
will be burned [Newsweek 20.09.2010]. Ó íàâåäåíîìó

ðå÷åíí³ îáñòàâèíà someday âêàçóº íà ÷àñ óçàãàëü-
íåíî, àêöåíòóþ÷è ñàì ôàêò çàê³í÷åííÿ ðåñóðñ³â
âèêîïíîãî ïàëèâà.

Íà â³äì³íó â³ä îáñòàâèí, ÿê³ àáî îð³ºíòóþòü
÷èòà÷à ó ÷àñ³ îïèñóâàíèõ ïîä³é â îñíîâí³é
ïåðñïåêòèâ³, àáî ñòâîðþþòü ôîí äëÿ àêöåíòóâàííÿ
³íøèõ (íåòåìïîðàëüíèõ) õàðàêòåðèñòèê ó âòîðèíí³é,
ï³äðÿäí³ ðå÷åííÿ ÷àñó âñòàíîâëþþòü õðîíîëîã³÷íèé
çâ’ÿçîê ì³æ äâîìà ÷è ê³ëüêîìà ïîä³ÿìè, â³äáèâàþ÷è
â³äíîøåííÿ îäíîãî ÷àñîâîãî ôðàãìåíòà äî ³íøîãî
(³íøèõ), òîìó íàëåæàòü äî ³íøîãî ð³âíÿ ôðàãìåòó-
âàííÿ ä³éñíîñò³. Íà òåìïîðàëüíèé çâ’ÿçîê ì³æ äâîìà
(÷è á³ëüøå) ïîä³ÿìè âêàçóþòü ï³äðÿäí³ ðå÷åííÿ é
îáñòàâèíè ÷àñó, ùî ââîäÿòüñÿ ñïîëó÷íèêàìè when,
while, since, until, before, after, as, once [9, ñ. 158]. Ç
ïîçèö³é òåîð³¿ ïîáóäîâè ïåðñïåêòèâ îáñòàâèíè é
ï³äðÿäí³ ðå÷åííÿ ÷àñó ç³ ñïîëó÷íèêàìè when, while,
since, until óòâîðþþòü îñíîâíó ïåðñïåêòèâó, îñê³ëüêè
òåìïîðàëüíå çíà÷åííÿ º äëÿ íèõ îñíîâíèì, ïðîòî-
òèïîâèì. Îáñòàâèíè é ï³äðÿäí³ ÷àñòèíè ç³ ñïîëó÷-
íèêîì when àêöåíòóþòü îäíî÷àñí³ñòü äâîõ ïîä³é
[9, ñ. 158], ç³ ñïîëó÷íèêîì while ôîêóñóþòü óâàãó
íà òîìó, ùî ä³ÿ, îïèñàíà ó ï³äðÿäí³é ÷àñòèí³, òðèâàº
äîâøå, í³æ ä³ÿ, â³äîáðàæåíà â ãîëîâí³é ÷àñòèí³,
íàïð., It’s appropriate to spend while the economy is
weak [Newsweek 20.12.2010]. Êîíñòðóêö³¿ ç
sinceòàuntil ô³êñóþòü ÷àñîâ³ ìåæ³: Another six soldiers
have ki lled themselves since the stand-down
[Newsweek 06.11.2007].

Âòîðèííà ïåðñïåêòèâà, ïîâ’ÿçàíà ç â³ääàëåí³ñòþ
ïîä³¿ â³ä ñïîñòåð³ãà÷à, çóìîâëþº âæèâàííÿ îáñòàâèí
³ ï³äðÿäíèõ ðå÷åíü ÷àñó ç ÷àñîâî-ïðîñòîðîâîþ,
÷àñîâî-ïðè÷èíîâîþ, ÷àñîâî-óìîâíîþ é ÷àñîâî-
êîíöåñèâíîþ ñåìàíòèêîþ. Äèôåðåíö³àö³ÿ öèõ
ð³çíîâèä³â äðóãîðÿäíî¿ ïåðñïåêòèâè çä³éñíþºòüñÿ
íà îñíîâ³ àíàë³çó çíà÷åííÿ ïðèéìåííèêà, ùî
ââîäèòü îáñòàâèíó, àáî ñïîëó÷íèêà, ùî ïðèºäíóº
ï³äðÿäíó ÷àñòèíó, òà éîãî êîìá³íóâàííÿ ç ð³çíèìè
ìîâíèìè îäèíèöÿìè. Ðîçãëÿíåìî âèîêðåìëåí³
ð³çíîâèäè âòîðèííî¿ ïåðñïåêòèâè.

×àñîâî-ïðîñòîðîâ³ îáñòàâèíè é ï³äðÿäí³ ÷àñòèíè
ââîäÿòüñÿ ñïîëó÷íèêàìè before é after, ùî âêàçóþòü
íà ÷àñîâó ïîñë³äîâí³ñòü [9, ñ. 158]. Îäíàê ïðîòîòè-
ïîâèì äëÿ íèõ º çíà÷åííÿ ëîêàë³çàö³¿ îá’ºêòà
ïîïåðåäó-ïîçàäó ó ïðîñòîð³ [15, ñ. 155], ùî ï³ä-
òâåðäæóº çíà÷íà ê³ëüê³ñòü ó æóðíàëüíèõ ñòàòòÿõ
îáñòàâèí ì³ñöÿ ç³ ñïîëó÷íèêàìè before é after ç
ïðîñòîðîâèì çíà÷åííÿì. Ó ðàç³ ïîçíà÷åííÿ âòî-
ðèííî¿ ïåðñïåêòèâè êîíñòðóêö³¿ ç before ëîêàë³çóþòü
ïîä³þ ó ÷àñ³ áëèæ÷å äî ñïîñòåð³ãà÷à, after – íà
á³ëüø³é â³äñòàí³ [10, ñ. 84]. Íàïðèêëàä, ó ï³äðÿäí³é
÷àñòèí³ íàâåäåíîãî íèæ÷å ðå÷åííÿ ñïîëó÷íèê
before âêàçóº íà òå, ùî ÷àñ ñòâîðåííÿ ïîçàøëÿõî-
âèêà é êîìï’þòåðà çíàõîäèòüñÿ áëèæ÷å äî àâòîðà,
í³æ ÷àñ ñòàá³ë³çàö³¿ ð³âíÿ âóãëåêèñëîãî ãàçó íà
ïëàíåò³ ó ãîëîâí³é ÷àñòèí³: A geologic regulatory process
fixed the world’s carbon dioxide levels before humans
arrived with their SUVs and computers [Newsweek
20.09.2010].

×àñîâî-ïðè÷èíîâ³ êîíñòðóêö³¿ ââîäÿòüñÿ ñïîëó÷-
íèêîì as, ÿêèé ìàº çíà÷åííÿ çóìîâëåíîñò³ [6, ñ. 347],
à ïðè âñòàíîâëåíí³ âòîðèííî¿ ïåðñïåêòèâè âêàçóº,
ùî ïîÿâà, çì³íà ÷è ïðèïèíåííÿ ä³¿, çàçíà÷åíî¿ ó
ï³äðÿäí³é ÷àñòèí³ ÷è îáñòàâèí³ ç as, âèêëèêàº çì³íó
ñèòóàö³¿, îïèñàíî¿ ó ãîëîâí³é ÷àñòèí³ [9, ñ. 158]. Òàê,
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ó íàâåäåíîìó íèæ÷å ðå÷åíí³ çì³íà ïîë³òè÷íîãî
êóðñó, ïðî ÿêèé ïîâ³äîìëÿºòüñÿ ó ï³äðÿäí³é ÷àñòèí³
(as policy shifts), íå ñò³ëüêè ñï³â³ñíóº ó ÷àñ³ ç
ï³äïðèºìíèöüêîþ ä³ÿëüí³ñòþ ó êðà¿í³, ñê³ëüêè
ñòâîðþº ìîæëèâ³ñòü äëÿ ¿¿ ïîêðàùåííÿ: Some
renewable firms are expecting their domestic business to
grow rapidly aspolicyshifts [Newsweek 7.06.2010].

×àñîâî-óìîâí³ îáñòàâèíè é ï³äðÿäí³ ÷àñòèíè, ùî
ââîäÿòüñÿ ñïîëó÷íèêîì once, ÷àñîâî-êîíöåñèâí³ ç³
ñïîëó÷íèêîì whenever ³ ÷àñîâî-ïîð³âíÿëüí³ ç³
ñïîëó÷íèêàìè as soon as, as long as âñòàíîâëþþòü
âòîðèííó ïåðñïåêòèâó. Òåìïîðàëüíå çíà÷åííÿ,
âçàºìîä³þ÷è ç ³íøèìè, âèÿâëÿºòüñÿ ò³ëüêè â
êîíòåêñò³, íàïð., But once elected, Sarkozy quickly
disappointed far-right voters – along with just about
everyone else [Newsweek 28.02.2011].

Äî îêðåìèõ ãðóï, íå ñï³ââ³äíîñíèõ ç îñíîâíîþ
÷è âòîðèííîþ ïåðñïåêòèâîþ, â³äíîñèìî îáñòàâèíè
÷àñòîòíîñò³, ÿê³ àêöåíòóþòü óâàãó íà ïîâòîðþâàíîñò³
ïîä³é, íàïð., often, frequently, sometimes, òà îáñòàâèíè
ðóõó, ÿê³ ðåïðåçåíòóþòü ðóõ â³ä äàëüíüî¿ ÷àñîâî¿
òî÷êè äî ñïîñòåð³ãà÷à, íàïð., still, so far, no longer,
already, yet. Îáñòàâèíè ÷àñòîòíîñò³ âêàçóþòü íà
ïîâòîðþâàí³ñòü ä³¿, íàïð., often, frequently, sometimes,
rarely, always, never, again, repeatedly, âèîêðåìëþþòü
ðåãóëÿðí³ ïðîì³æêè ÷àñó, ÷åðåç ÿê³ ïîâòîðþþòüñÿ
îïèñóâàí³ ïîä³¿, íàïð., every week, every month, every
year, òà âêàçóþòü, âêîòðå â³äáóâàºòüñÿ çàçíà÷åíà
ïîä³ÿ, for the first time, twice. Îáñòàâèíè ðóõó still, so
far, no longer, already, yet âêàçóþòü íà ÷àñîâ³ â³äíî-
øåííÿ íàéá³ëüø àáñòðàêòíî: still àêöåíòóº íåçì³í-
í³ñòü ñèòóàö³¿ ó ìèíóëîìó òà òåïåð ³ õàðàêòåðèçóº
ä³þ ÿê íåî÷³êóâàíó ÷è íåáàæàíó, so far ³ìïë³êóº ìîæ-
ëèâ³ñòü çì³íè ñèòóàö³¿ ó ìàéáóòíüîìó, no longer
âêàçóº íà ä³þ, ÿêà â³äáóâàëàñÿ â ìèíóëîìó ³ çàâåð-
øèëàñÿ äîòåïåð, à çâ’ÿçîê ì³æ äâîìà ïîä³ÿìè
âèðàæàºòüñÿ ïðèñë³âíèêàìè already é yet [6, ñ. 260].

Ó æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³ íîâèí êàòåãîð³ÿ ÷àñó
îá’ºêòèâîâàíà ÿê âçàºìîä³ÿ îñíîâíî¿ é äðóãîðÿäíî¿
êàòåãîð³àëüíèõ ïåðñïåêòèâ. Îñíîâíà ïåðñïåêòèâà,
ñï³ââ³äíîñíà ç òî÷íèì ÷àñîì, âåðáàë³çóºòüñÿ íà
ð³âí³ ôðàçè îáñòàâèíàìè íà ïîçíà÷åííÿ äèñêðåòíî¿
÷àñîâî¿ òî÷êè òà ³íòåðâàëó ç ÷³òêèìè ÷àñîâèìè
ìåæàìè, à íà ð³âí³ ðå÷åííÿ – ï³äðÿäíèìè òåìïî-
ðàëüíèìè ÷àñòèíàìè ç³ ñïîëó÷íèêàìè when, while,
since, until ³ îáñòàâèíàìè ç öèìè æ ñïîëó÷íèêàìè.
Âòîðèííà ïåðñïåêòèâà, âò³ëåíà ó çáëèæåíí³ ÷àñó ç
³íøèìè îçíàêàìè, ÿê-îò ïðîñòîðîì ³ îö³íêîþ,
âåðáàë³çóºòüñÿ íà ð³âí³ ôðàçè îáñòàâèíàìè íà
ïîçíà÷åííÿ íåâèçíà÷åíî¿ ÷àñîâî¿ òî÷êè, ³íòåðâàëó
áåç ÷³òêî âèçíà÷åíèõ ìåæ ³ ìàòðèö³, à íà ð³âí³
ðå÷åííÿ – ï³äðÿäíèìè ÷àñòèíàìè ç³ ñïîëó÷íèêàìè
before, after, as, once, whenever, as soon as, as long as
³ îáñòàâèíàìè ç öèìè æ ñïîëó÷íèêàìè. Ç óðàõóâà-
ííÿì ðîçãëÿíóòèõ ïîëîæåíü ïðîàíàë³çóºìî âïëèâ
â³êó æóðíàë³ñò³â íà âæèâàííÿ òåìïîðàëüíèõ îáñòà-
âèí ³ ï³äðÿäíèõ ÷àñòèí ó ñó÷àñíîìó àíãëîìîâíîìó
æóðíàëüíîìó äèñêóðñ³ ñïî÷àòêó íà ð³âí³ ôðàçè, à
ïîò³ì íà ð³âí³ ðå÷åííÿ.

Ó ñòàòòÿõ ìîëîäèõ àâòîð³â êàòåãîð³ÿ ÷àñó íà ð³âí³
ôðàçè ïðåäñòàâëåíà ïåðåâàæíî îñíîâíîþ
ïåðñïåêòèâîþ: âèÿâëåíî 250 îáñòàâèí îñíîâíî¿
ïåðñïåêòèâè íà ïðîòèâàãó 232 íà ïîçíà÷åííÿ
âòîðèííî¿. Öå ñâ³ä÷èòü ïðî âàæëèâ³ñòü äëÿ ìîëîäèõ
ðåïîðòåð³â òî÷íî¿ ÷àñîâî¿ ðåôåðåíö³¿: â îñíîâí³é

ïåðñïåêòèâ³ 143 îáñòàâèíè íà ïîçíà÷åííÿ
äèñêðåòíî¿ ÷àñîâî¿ òî÷êè, íàïð., in 1986, âêàçóþòü
íà ÷³òêå ì³ñöå íà ÷àñîâ³é øêàë³, òîáòî îêðåì³
ìîìåíòè, íà ÿêèõ ëþäèíà çîñåðåäæóºòüñÿ, é 107
îáñòàâèí íà ïîçíà÷åííÿ ³íòåðâàëó ç ÷³òêèìè
÷àñîâèìè ìåæàìè, íàïð., over 2 months, ó ñòàòòÿõ
ìîëîäèõ æóðíàë³ñò³â ñâ³ä÷àòü ïðî ôîêóñóâàííÿ ó
öüîìó â³ö³ íà îáìåæåí³é òðèâàëîñò³ ÷àñó ç ÷³òêèìè
ìåæàìè. Çâàæàþ÷è íà êîðîòêèé æèòòºâèé øëÿõ
ìîëîäèõ ëþäåé (äî 40 ðîê³â), ó ¿õ ñâ³äîìîñò³ ùå íå
ñêëàëîñÿ óÿâëåííÿ ïðî çíà÷íó ÷àñîâó ïðîòÿæí³ñòü.
Íà âàæëèâ³ñòü ó ìîëîäîìó â³ö³ ÷³òêèõ ÷àñîâèõ ìåæ
âêàçóº ÷àñò³øå âæèâàííÿ ìîëîäèìè àâòîðàìè ôðàç
³ç ïðèéìåííèêàìè in òà within (32 îäèíèö³), êîòð³
ïîçíà÷àþòü êîíöåïòóàë³çàö³þ ÷àñó ÿê êîíòåéíåðà
[15, ñ. 188]. Ó ñòàòòÿõ àâòîð³â ñåðåäíüîãî é ïîõèëîãî
â³êó ê³ëüê³ñòü öèõ îáñòàâèí çìåíøóºòüñÿ äî 14 é
12 â³äïîâ³äíî. Çàãàëüíà ê³ëüê³ñòü îáñòàâèí íà
ïîçíà÷åííÿ òî÷êè é ³íòåðâàëó â îñíîâí³é ïåðñïåê-
òèâ³ çìåíøóºòüñÿ äî 137 ³ 76 îäèíèöü ó ñòàòòÿõ
àâòîð³â ñåðåäíüîãî â³êó é 104 òà 51 ó ë³òí³õ
æóðíàë³ñò³â.

Ó àâòîð³â ñåðåäí³õ ë³ò äèñòðèáóö³ÿ îáñòàâèí íà
ïîçíà÷åííÿ îñíîâíî¿ é âòîðèííî¿ ïåðñïåêòèâ ìàé-
æå îäíàêîâà: âèÿâëåíî 213 îáñòàâèí íà ïîçíà-
÷åííÿ îñíîâíî¿ ïåðñïåêòèâè é 221 îáñòàâèíó íà
ïîçíà÷åííÿ äðóãîðÿäíî¿. Ð³âíîì³ðíà äèñòðèáóö³ÿ
öèõ îáñòàâèí ó ñòàòòÿõ ðåïîðòåð³â ñåðåäíüîãî â³êó
â³äáèâàº ¿õíþ çîñåðåäæåí³ñòü îäíàêîâîþ ì³ðîþ ÿê
íà òî÷íîìó ÷àñ³, òàê ³ íà ðîçìèòèõ òåìïîðàëüíèõ
âêàç³âêàõ.

Ó ñòàòòÿõ æóðíàë³ñò³â ïîõèëîãî â³êó êàòåãîð³ÿ
÷àñó ïðåäñòàâëåíà âçàºìîä³ºþ îñíîâíî¿ òà âòî-
ðèííî¿ ïåðñïåêòèâ ³ç ïåðåâàãîþ îñòàííüî¿, ùî
ñâ³ä÷èòü ïðî êîíöåïòóàë³çàö³þ äèíàì³÷íîñò³ é íåïî-
ä³ëüíîñò³ ÷àñó â ïîõèëîìó â³ö³. Ó ïðîàíàë³çîâàíèõ
ñòàòòÿõ àâòîð³â ö³º¿ â³êîâî¿ ãðóïè 209 îáñòàâèí
âêàçóþòü íà íåâèçíà÷åíó ÷àñîâó òî÷êó, íåâèçíà÷å-
íèé ³íòåðâàë òà ìàòðèöþ, ïîâ’ÿçàí³ ç âòîðèííîþ
ïåðñïåêòèâîþ, íà ïðîòèâàãó 155 îáñòàâèíàì îñíîâ-
íî¿ ïåðñïåêòèâè. Òî÷êà ïðè ïîçíà÷åíí³ âòîðèííî¿
ïåðñïåêòèâè âêàçóº íå ñò³ëüêè íà ì³ñöå íà ÷àñîâ³é
øêàë³, ñê³ëüêè íà ì³ñöåçíàõîäæåííÿ ðåôåðåíòà ó
ïðîñòîð³, ùî ñâ³ä÷èòü ïðî çëèòòÿ ÷àñó é ïðîñòîðó ó
ñâ³äîìîñò³ ëþäåé ïîõèëîãî â³êó. ²íòåðâàë ó ñòàòòÿõ
àâòîð³â ïîõèëîãî â³êó, êîòðèé âåðáàë³çóºòüñÿ
âèðàçàìè ç ïðèéìåííèêàìè in, for, over, during,
through, under  òà ³ìåííèêàìè ó ìíîæèí³ ç
êâàíòèô³êàòîðàìè some, quit some, several, ñâ³ä÷èòü
ïðî â³äñóòí³ñòü ÷³òêèõ ÷àñîâèõ ìåæ. Ó ñêëàä³ öèõ
îáñòàâèí ïðèéìåííèê over ³ìïë³êóº ï³äíÿòòÿ
ñïîñòåð³ãà÷à íàä ïîâåðõíåþ [15, ñ. 64], íàïð., It is
unlikely that all these jobs will move offshore over the
next several years [Newsweek 25.07.2005], à through
(throughout) ïîçíà÷àº ïåðåòèí ãîðèçîíòàëüíî¿
ïëîùèíè [15, ñ. 217], íàïð., He helped pass the
Balanced Budget Act of 1997, which led to the first federal
surpluses throung decades [Newsweek 07.03.2011].
Ìàòðèöÿ ñâ³ä÷èòü ïðî êîíöåïòóàë³çàö³þ ÷àñó
ãåøòàëüòíî ó ïîõèëîìó â³ö³. Âíàñë³äîê ïðîéäåíîãî
äîâãîãî æèòòºâîãî øëÿõó ë³òí³õ ëþäåé (ïîíàä 60
ðîê³â) âåëèêà ê³ëüê³ñòü ÷àñîâèõ ìîìåíò³â òà ³íòåð-
âàë³â çëèâàþòüñÿ â àìîðôíó ìàñó, òîìó ïîä³¿
ñïðèéìàþòüñÿ íà çíà÷í³é ìåíòàëüí³é â³äñòàí³ é âêà-
ç³âêà íà òî÷íèé ÷àñ ñòàº íå âàæëèâîþ. Íàòîì³ñòü
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óâàãà ë³òíüîãî ðåïîðòåðà àêöåíòóºòüñÿ íà ñêëàä-
í³øèõ õàðàêòåðèñòèêàõ ä³éñíîñò³, â³äíîñÿ÷è ÷àñ äî
ôîíó, ðåôåðåíö³éíî¿ ðàìêè, ùî íàïîâíþºòüñÿ
çì³ñòîì.

Íà ð³âí³ ðå÷åííÿ ó ñòàòòÿõ ìîëîäèõ àâòîð³â 142
êîíñòðóêö³¿ óòâîðþþòü îñíîâíó ïåðñïåêòèâó, ïðåä-
ñòàâëåíó îáñòàâèíàìè é ï³äðÿäíèìè ðå÷åííÿìè ç
when òà while (102 êîíñòðóêö³¿), ùî àêöåíòóþòü îäíî-
÷àñí³ñòü, ñï³â³ñíóâàííÿ ó ÷àñ³ ê³ëüêîõ ïîä³é, òà
êîíñòðóêö³ÿìè ç since³ until (73 êîíñòðóêö³¿), ùî
ô³êñóþòü ÷àñîâ³ ìåæ³. Äðóãîðÿäíà ïåðñïåêòèâà,
ïîâ’ÿçàíà ³ç ñóïóòíüîþ ñåìàíòèêîþ, íàë³÷óº 73
îäèíèö³. Ó ñòàòòÿõ àâòîð³â ñåðåäíüîãî ³ ïîõèëîãî
â³êó êàòåãîð³ÿ ÷àñó íà ð³âí³ ðå÷åííÿ ïðåäñòàâëåíà
á³ëüø ð³âíîì³ðíîþ âçàºìîä³ºþ äâîõ ïåðñïåêòèâ:
123 îäèíèö³ ôîðìóþòü îñíîâíó ïåðñïåêòèâó é 83 –
âòîðèííó ó æóðíàë³ñò³â ñåðåäíüîãî â³êó ³ 127 òà 76
â³äïîâ³äíî ó ñòàòòÿõ àâòîð³â ïîõèëîãî â³êó. Öå
ñâ³ä÷èòü ïðî óð³çíîìàí³òíåííÿ é óçàãàëüíåííÿ
òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü ç â³êîì ðåïîðòåðà.

Ñòàëîþ ó æóðíàë³ñò³â òðüîõ â³êîâèõ ãðóï º
ê³ëüê³ñòü îáñòàâèí ÷àñòîòíîñò³ é ðóõó. Íà ÷àñòîòí³ñòü
ó ñòàòòÿõ ìîëîäèõ æóðíàë³ñò³â âêàçóþòü 72 îäèíèö³,
ó òåêñòàõ àâòîð³â ñåðåäíüîãî â³êó – 91, à ïîõèëîãî
â³êó – 78. Òàê, ó íàâåäåíîìó íèæ÷å ðå÷åíí³

îáñòàâèíè always òà repeatedly âêàçóþòü íà òå, ùî
àâòîð íåîäíîðàçîâî ñòèêàâñÿ ç îïèñàíîþ ñèòóàö³ºþ:
Facebook has repeatedly changed its privacy policy, always
in one direction [Newsweek 7.06.2010]. Íà ðóõ
âêàçóþòü 66 îáñòàâèí ó ñòàòòÿõ ìîëîäèõ æóðíàë³ñò³â,
43 – ó ìàòåð³àëàõ æóðíàë³ñò³â ñåðåäíüîãî â³êó é
53 – ïîõèëîãî â³êó. Ð³âíîì³ðíà äèñòðèáóö³ÿ öèõ
îáñòàâèí ó ñòàòòÿõ òðüîõ â³êîâèõ ãðóï âêàçóº íà
êîíöåïòóàë³çàö³þ ñõîæèõ ïîâòîðþâàíèõ ä³é ó áóäü-
ÿêîìó â³ö³.

Îòæå, â³êîâå çìåíøåííÿ ê³ëüêîñò³ îáñòàâèí ³
ï³äðÿäíèõ ðå÷åíü ÷àñó ñâ³ä÷èòü ïðî ïåðåõ³ä
æóðíàë³ñò³â â³ä ôîêóñóâàííÿ íà òåìïîðàëüíèõ
õàðàêòåðèñòèêàõ ä³éñíîñò³ ó ìîëîäîìó â³ö³ äî
ñêëàäí³øèõ â³äíîøåíü ó ë³òí³õ ðåïîðòåð³â:
ïðè÷èíè, íàñë³äêó, óìîâè, äîïóñòó. Ïðåäñòàâëåííÿ
òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü çì³íþºòüñÿ â³ä ôðàãìåí-
òàðíî¿ êàòåãîðèçàö³¿ ó ìîëîäîìó â³ö³ äî àêöåíòó-
âàííÿ äèíàì³÷íîñò³ é íåïîä³ëüíîñò³ ÷àñó ó ñòàòòÿõ
æóðíàë³ñò³â ïîõèëîãî â³êó. Ïåðñïåêòèâè äîñë³äæåí-
íÿ âáà÷àºìî â àíàë³ç³ îñîáëèâîñòåé âåðáàë³çàö³¿
³íøèõ àáâåðá³àëüíèõ â³äíîøåíü ó æóðíàëüíîìó
äèñêóðñ³ â àñïåêò³ â³êó ðåïîðòåðà: ïðè÷èíè, ö³ë³,
íàñë³äêó, óìîâè é äîïóñòó.
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